
SC100 DECELERATOR SPORTING CLAY MEDIUM - PACHMAYR 1.00"
MEDIUM BROWN LEATHER FACE

Pachmayr’s proven, patented "Speed Mount Heel" makes this the fastest
mounting pad available. Made with a unique hard rubber heel and their famous
Decelerator® Rubber, the Patented SC100 is the ideal choice for sporting clay
shooting. The SC100 is also a superior pad for upland game or target shooting.
Order the SC100 Decelerator Sporting Clay to improve the performance of your
skeet shooting on the range. Buy now!

Attributes

Name: PACHMAYR 1.00" MEDIUM BROWN LEATHER FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690012168
Mfr. No.: 03236
Color: Brown
Material: Leather
Size: Medium
Style: Standard
Thickness: 1
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 034337032366

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SC100 Decelerator
Sporting Clay

Einführung
Danke, dass du dich für den SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die optimale Leistung
deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der SC100 Decelerator nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur
Verbesserung der Leistung beim SporttonneSchießen.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Achte auf deine Umgebung, wenn du den SC100 Decelerator verwendest, um Unfälle zu vermeiden und eine
sichere Schießumgebung zu gewährleisten.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Sportausrüstung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn du an
Schießaktivitäten teilnimmst.
Stelle sicher, dass die Montageplatte sicher an deiner Feuerwaffe befestigt ist, bevor du sie verwendest.
Modifiziere den SC100 Decelerator nicht und verwende ihn nicht auf eine Weise, die in dieser Anleitung nicht
angegeben ist.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um den Verlust der
Kontrolle zu verhindern.
Sei vorsichtig bei Rückstoß, wenn du deine Feuerwaffe mit dem SC100 Decelerator verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entferne die vorhandene Platte von deiner Feuerwaffe, falls zutreffend.
Reinige die Oberfläche des Schaftes, an der der SC100 Decelerator montiert werden soll.
Richte den SC100 Decelerator mit dem Montagebereich aus und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Befestige die Platte mit den entsprechenden Schrauben oder Klebstoff, wie vom Hersteller der
Feuerwaffe angegeben.
Überprüfe, ob die Platte fest angebracht ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.

Nutzung:

Wenn du bereit zum Schießen bist, stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Positioniere dich bequem, wobei der SC100 Decelerator die beabsichtigte Unterstützung bietet.
Halte die Feuerwaffe fest und sei auf den Rückstoß vorbereitet.
Überprüfe nach der Benutzung den SC100 Decelerator auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SC100 Decelerator gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder Optionen zur
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung bezüglich des SC100 Decelerator Sporting Clay, konsultiere
bitte die Kontaktinformationen, die dir von deinem Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt wurden.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du ein
sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem SC100 Decelerator Sporting Clay gewährleisten. Bleibe immer
wachsam und priorisiere die Sicherheit während deiner Schießaktivitäten. Danke, dass du Pachmayr gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for SC100 Decelerator
Sporting Clay

Introduction
Thank you for choosing the SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr. This guide provides essential
safety information and usage instructions to ensure your safety and the optimal performance of your product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the SC100 Decelerator is used only for its intended purpose, which is to enhance performance
during sporting clay shooting.
Always inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Be aware of your surroundings when using the SC100 Decelerator to avoid accidents and ensure a safe
shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding the use of sporting equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when engaging in shooting
activities.
Ensure that the mounting pad is securely attached to your firearm before use.
Do not modify the SC100 Decelerator or use it in any manner not specified in this guide.
Avoid using the product in wet or slippery conditions to prevent loss of control.
Be cautious of recoil when using your firearm equipped with the SC100 Decelerator.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the existing pad from your firearm, if applicable.
Clean the surface of the stock where the SC100 Decelerator will be mounted.
Align the SC100 Decelerator with the mounting area and ensure it fits snugly.
Secure the pad using the appropriate screws or adhesive, as specified by the firearm manufacturer.
Doublecheck that the pad is firmly attached before using the firearm.

Usage:

When ready to shoot, ensure that your firearm is pointed in a safe direction.
Position yourself comfortably, ensuring that the SC100 Decelerator provides the intended support.
Maintain a firm grip on your firearm and be prepared for recoil.
After use, inspect the SC100 Decelerator for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the SC100 Decelerator in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the SC100 Decelerator Sporting Clay, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer.

Conclusion



Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your SC100 Decelerator Sporting Clay. Always remain vigilant and prioritize safety during your
shooting activities. Thank you for choosing Pachmayr.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SC100
Decelerator Sporting Clay

Introducción
Gracias por elegir el SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad e instrucciones de uso para garantizar tu seguridad y el rendimiento óptimo de tu producto.
Por favor, lee esta guía con atención antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el SC100 Decelerator se use únicamente para su propósito previsto, que es mejorar el
rendimiento durante el tiro al plato.
Siempre inspecciona el producto en busca de signos de daño antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Sé consciente de tu entorno al usar el SC100 Decelerator para evitar accidentes y asegurar un ambiente de
tiro seguro.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales con respecto al uso de equipos deportivos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección para los ojos y oídos, al participar en
actividades de tiro.
Asegúrate de que la almohadilla de montaje esté firmemente sujeta a tu arma de fuego antes de usarla.
No modifiques el SC100 Decelerator ni lo uses de ninguna manera no especificada en esta guía.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir la pérdida de control.
Ten cuidado con el retroceso al usar tu arma de fuego equipada con el SC100 Decelerator.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la almohadilla existente de tu arma de fuego, si es aplicable.
Limpia la superficie de la culata donde se montará el SC100 Decelerator.
Alinea el SC100 Decelerator con el área de montaje y asegúrate de que encaje bien.
Asegura la almohadilla utilizando los tornillos o adhesivo apropiados, según lo especificado por el
fabricante del arma.
Verifica que la almohadilla esté firmemente sujeta antes de usar el arma.

Uso:

Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que tu arma esté apuntando en una dirección segura.
Colócate cómodamente, asegurando que el SC100 Decelerator proporcione el soporte previsto.
Mantén un agarre firme en tu arma y prepárate para el retroceso.
Después de usarlo, inspecciona el SC100 Decelerator en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Desecho
Desecha el SC100 Decelerator de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta los programas de reciclaje locales o las opciones
de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el SC100 Decelerator Sporting Clay, por
favor consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista o fabricante.

Conclusión



Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas directrices e instrucciones, puedes asegurar una experiencia
segura y placentera con tu SC100 Decelerator Sporting Clay. Siempre mantente alerta y prioriza la seguridad
durante tus actividades de tiro. Gracias por elegir Pachmayr.
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Guide de Sécurité pour le SC100 Decelerator Sporting
Clay

Introduction
Merci d'avoir choisi le SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et les instructions d'utilisation pour garantir votre sécurité et le rendement optimal de votre
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le SC100 Decelerator est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour améliorer
les performances lors du tir au plateau.
Inspectez toujours le produit pour détecter tout signe de dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez le SC100 Decelerator pour éviter les accidents
et garantir un environnement de tir sûr.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des équipements sportifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes et des protections auditives,
lorsque vous participez à des activités de tir.
Assurezvous que le pad de montage est solidement fixé à votre arme avant utilisation.
Ne modifiez pas le SC100 Decelerator et ne l'utilisez pas d'une manière non spécifiée dans ce guide.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir la perte de contrôle.
Soyez prudent avec le recul lorsque vous utilisez votre arme équipée du SC100 Decelerator.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Retirez le pad existant de votre arme, si applicable.
Nettoyez la surface de la crosse où le SC100 Decelerator sera monté.
Alignez le SC100 Decelerator avec la zone de montage et assurezvous qu'il s'adapte parfaitement.
Fixez le pad à l'aide des vis ou de l'adhésif approprié, comme spécifié par le fabricant de l'arme.
Vérifiez à nouveau que le pad est fermement fixé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que votre arme est pointée dans une direction sûre.
Positionnezvous confortablement, en vous assurant que le SC100 Decelerator offre le soutien prévu.
Maintenez une prise ferme sur votre arme et soyez prêt pour le recul.
Après utilisation, inspectez le SC100 Decelerator pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Élimination
Éliminez le SC100 Decelerator conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Vérifiez les programmes de recyclage locaux ou les
options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un support supplémentaire concernant le SC100 Decelerator Sporting Clay,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies par votre détaillant ou fabricant.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre
et agréable avec votre SC100 Decelerator Sporting Clay. Restez toujours vigilant et priorisez la sécurité lors de vos
activités de tir. Merci d'avoir choisi Pachmayr.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SC100
Decelerator Sporting Clay

Introduzione
Grazie per aver scelto il SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso per garantire la tua sicurezza e le prestazioni ottimali del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il SC100 Decelerator venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero migliorare le
prestazioni durante il tiro al piattello.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi il SC100 Decelerator per evitare incidenti e garantire
un ambiente di tiro sicuro.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature sportive.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento protettivo appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando ti dedichi ad attività di tiro.
Assicurati che il pad di montaggio sia saldamente attaccato alla tua arma prima dell'uso.
Non modificare il SC100 Decelerator o utilizzarlo in un modo non specificato in questa guida.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di bagnato o scivoloso per prevenire la perdita di controllo.
Fai attenzione al rinculo quando utilizzi la tua arma equipaggiata con il SC100 Decelerator.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il pad esistente dalla tua arma, se applicabile.
Pulisci la superficie del calcio dove verrà montato il SC100 Decelerator.
Allinea il SC100 Decelerator con l'area di montaggio e assicurati che si adatti perfettamente.
Fissa il pad utilizzando le viti o l'adesivo appropriato, come specificato dal produttore dell'arma.
Controlla di nuovo che il pad sia saldamente attaccato prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Quando sei pronto a sparare, assicurati che la tua arma sia puntata in una direzione sicura.
Posizionati comodamente, assicurandoti che il SC100 Decelerator fornisca il supporto previsto.
Mantieni una presa ferma sulla tua arma e preparati al rinculo.
Dopo l'uso, ispeziona il SC100 Decelerator per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il SC100 Decelerator in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante il SC100 Decelerator Sporting Clay, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore.

Conclusione



La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo SC100 Decelerator Sporting Clay. Rimani sempre vigile e dai priorità alla sicurezza durante le
tue attività di tiro. Grazie per aver scelto Pachmayr.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SC100 Decelerator
Sporting Clay

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje użytkowania, które zapewnią Państwa bezpieczeństwo oraz
optymalne działanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że SC100 Decelerator jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest poprawa
wyników podczas strzelania do rzutków.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z SC100 Decelerator, aby uniknąć wypadków i
zapewnić bezpieczne środowisko strzeleckie.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia sprzętu sportowego.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i uszu, podczas wykonywania czynności
strzeleckich.
Upewnij się, że podkładka jest pewnie przymocowana do Twojej broni przed użyciem.
Nie modyfikuj SC100 Decelerator ani nie używaj go w sposób nieokreślony w tej instrukcji.
Unikaj używania produktu w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec utracie kontroli.
Bądź ostrożny wobec odrzutu podczas używania broni wyposażonej w SC100 Decelerator.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Usuń istniejącą podkładkę z broni, jeśli dotyczy.
Oczyść powierzchnię kolby, na której będzie zamontowany SC100 Decelerator.
Wyrównaj SC100 Decelerator z obszarem montażowym i upewnij się, że pasuje ciasno.
Zabezpiecz podkładkę za pomocą odpowiednich śrub lub kleju, zgodnie z zaleceniami producenta
broni.
Podwójnie sprawdź, czy podkładka jest mocno przymocowana przed użyciem broni.

Użytkowanie:

Gdy jesteś gotowy do strzału, upewnij się, że Twoja broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Ustaw się wygodnie, upewniając się, że SC100 Decelerator zapewnia zamierzony poziom wsparcia.
Utrzymuj pewny chwyt na swojej broni i bądź gotowy na odrzut.
Po użyciu sprawdź SC100 Decelerator pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj SC100 Decelerator zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu lub opcje utylizacji
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego SC100
Decelerator Sporting Clay, prosimy o skontaktowanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez swojego
sprzedawcę lub producenta.



Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i przyjemne doświadczenie z SC100 Decelerator Sporting Clay. Zawsze bądź czujny i priorytetowo
traktuj bezpieczeństwo podczas swoich działań strzeleckich. Dziękujemy za wybór Pachmayr.
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Turvaohjeet SC100 Decelerator Sporting Clay
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen optimaalisen suorituskyvyn. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että SC100 Deceleratoria käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli
parantamaan suorituskykyä sporting clay ampumassa.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi SC100 Deceleratorin käytön aikana onnettomuuksien välttämiseksi ja turvallisen
ampumaympäristön varmistamiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat urheiluvarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, ampumistoiminnan aikana.
Varmista, että kiinnityspatja on tukevasti kiinnitetty aseeseesi ennen käyttöä.
Älä muokkaa SC100 Deceleratoria tai käytä sitä millään tavalla, jota ei ole määritelty tässä oppaassa.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa hallinnan menettämisen estämiseksi.
Ole varovainen takaisinlyönnin suhteen, kun käytät asetta, johon SC100 Decelerator on kiinnitetty.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista olemassa oleva patja aseestasi, jos se on tarpeen.
Puhdista pinta, johon SC100 Decelerator kiinnitetään.
Kohdista SC100 Decelerator kiinnitysalueen kanssa ja varmista, että se istuu tiukasti.
Kiinnitä patja käyttämällä tarvittavia ruuveja tai liimaa, kuten asevalmistaja on määrittänyt.
Tarkista kaksinkertaisesti, että patja on tukevasti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.

Käyttö:

Kun olet valmis ampumaan, varmista, että aseesi on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Asetu mukavasti, varmistaen, että SC100 Decelerator tarjoaa tarkoitetun tuen.
Pidä tiivis ote aseestasi ja varaudu takaisinlyöntiin.
Käytön jälkeen tarkista SC100 Decelerator mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä SC100 Decelerator paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätukea SC100 Decelerator Sporting Clay tuotteeseen
liittyen, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan.

Yhteenveto



Turvallisuutesi on meille tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen SC100 Decelerator Sporting Clay tuotteen kanssa. Ole aina valppaana ja priorisoi turvallisuus
ampumatoiminnassasi. Kiitos, että valitsit Pachmayr.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SC100 Decelerator
Sporting Clay

Introduktion
Tack för att du valt SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och bruksanvisningar för att säkerställa din säkerhet och optimal prestanda för din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att SC100 Decelerator används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att förbättra prestanda vid
lerduveskytte.
Inspektera alltid produkten för tecken på skador före användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Var medveten om din omgivning när du använder SC100 Decelerator för att undvika olyckor och säkerställa
en säker skjutmiljö.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av sportutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du deltar i skjutaktiviteter.
Se till att monteringskudden är säkert fäst vid ditt vapen innan användning.
Modifiera inte SC100 Decelerator eller använd den på något sätt som inte anges i denna guide.
Undvik att använda produkten i våta eller hala förhållanden för att förhindra förlust av kontroll.
Var försiktig med rekyl när du använder ditt vapen utrustat med SC100 Decelerator.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den befintliga kudden från ditt vapen, om tillämpligt.
Rengör ytan på kolven där SC100 Decelerator ska monteras.
Justera SC100 Decelerator med monteringsområdet och se till att den passar tätt.
Säkra kudden med lämpliga skruvar eller lim, enligt specifikationerna från vapentillverkaren.
Kontrollera att kudden är ordentligt fäst innan du använder vapnet.

Användning:

När du är redo att skjuta, se till att ditt vapen pekar i en säker riktning.
Placera dig bekvämt, och se till att SC100 Decelerator ger det avsedda stödet.
Håll ett fast grepp om ditt vapen och var beredd på rekyl.
Efter användning, inspektera SC100 Decelerator för tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera SC100 Decelerator i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående SC100 Decelerator Sporting Clay, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Slutsats



Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig
upplevelse med din SC100 Decelerator Sporting Clay. Var alltid vaksam och prioritera säkerhet under dina
skjutaktiviteter. Tack för att du valde Pachmayr.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro SC100 Decelerator Sporting
Clay

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SC100 Decelerator Sporting Clay Medium Pachmayr. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny k použití, které zajistí vaši bezpečnost a optimální výkon vašeho produktu. Před
použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že SC100 Decelerator je používán pouze pro svůj zamýšlený účel, kterým je zlepšení výkonu při
střelbě na sportovní holuby.
Před použitím vždy zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí při používání SC100 Decelerator, abyste se vyhnuli nehodám a zajistili bezpečné
střelecké prostředí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání sportovního vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při zapojení do střeleckých aktivit.
Ujistěte se, že montážní podložka je bezpečně připevněna k vaší zbrani před použitím.
Neměňte SC100 Decelerator ani ho nepoužívejte jakýmkoli způsobem, který není uveden v tomto průvodci.
Vyhněte se používání produktu za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste předešli ztrátě kontroly.
Buďte opatrní na zpětný ráz při používání vaší zbraně vybavené SC100 Decelerator.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Odstraňte stávající podložku z vaší zbraně, pokud je to relevantní.
Vyčistěte povrch pažby, na který bude SC100 Decelerator namontován.
Zarovnejte SC100 Decelerator s montážní plochou a ujistěte se, že těsně padne.
Zajistěte podložku pomocí vhodných šroubů nebo lepidla, jak je uvedeno výrobcem zbraně.
Znovu zkontrolujte, že je podložka pevně připevněna před použitím zbraně.

Použití:

Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že vaše zbraň míří bezpečným směrem.
Upravte si pohodlnou pozici, aby SC100 Decelerator poskytoval zamýšlenou podporu.
Udržujte pevný úchop na vaší zbrani a buďte připraveni na zpětný ráz.
Po použití zkontrolujte SC100 Decelerator na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SC100 Decelerator v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo možnosti likvidace
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu týkající se SC100 Decelerator Sporting Clay se prosím
obraťte na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.

Závěr



Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a příjemný
zážitek s vaším SC100 Decelerator Sporting Clay. Vždy buďte ostražití a upřednostňujte bezpečnost během svých
střeleckých aktivit. Děkujeme, že jste si vybrali Pachmayr.


